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привилегије из дозволе ако немају важеће посебно 
језичко овлашћење из енглеског језика и ако то у 
одређеним ATC јединицама из разлога безбједности 
захтијева BHDCA или пружалац услуга у ваздушном 
саобраћају, из једног од језика у службеној употреби у 
Босни и Херцеговини, као што је објављено у Зборнику 
ваздухопловних информација Босне и Херцеговине. У 
посебном језичком овлашћењу се наводи језик или 
језици, ниво или нивои језичке стручности и рок или 
рокови важења." 

Члан 12. 
У ATCO.B.035(a), Поддијела B, Дијела ATCO, Додатка I 

Правилника, ријеч "Додатка II" мијења се и гласи: "Додатка 
I". 

Члан 13. 
У ATCO.C.010(a), Поддијела C, Дијела ATCO, Додатка I 

Правилника, ријечи "посебно овлаштење за локацију /" се 
бришу. 

Члан 14. 
У ATCO.C.025(a), Поддијела C, Дијела ATCO, Додатка I 

Правилника, ријеч "ATCO.C.010(6)(2)" мијења се и гласи: 
"ATCO.A.010(b)(2)". 

Члан 15. 
У ATCO.C.030(b)(2), Поддијела C, Дијела ATCO, 

Додатка I Правилника, ријеч "важеће" мијења се и гласи: 
"постојеће". 

Члан 16. 
У ATCO.C.040(c)(1), Поддијела C, Дијела ATCO, 

Додатка I Правилника, ријеч "најновије" мијења се и гласи: 
"постојеће". 

Члан 17. 
У ATCO.C.045(c)(2), Поддијела C, Дијела ATCO, 

Додатка I Правилника, ријеч "тренутне" мијења се и гласи: 
"постојеће". 

Члан 18. 
У ATCO.D.005(2)(iii), Поддијела D, Дијела ATCO, 

Додатка I Правилника, ријечи "посебно овлаштење за 
локацију /" се бришу. 

Члан 19. 
У ATCO.D.055(15), Поддијела D, Дијела ATCO, 

Додатка I Правилника, ријеч "да" у другој реченици се брише. 

Члан 20. 
У ATCO.D.060, Поддијела D, Дијела ATCO, Додатка I 

Правилника, ријечи "посебно овлаштење за локацију /" у 
називу се бришу. 

Члан 21. 
У ATCO.D.070, Поддијела D, Дијела ATCO, Додатка I 

Правилника, ријечи "посебно овлаштење за локацију /" у 
називу се бришу. 

Члан 22. 
У ATCO.AR.A.010(a)(15), Поддијела A, Дијела 

ATCO.AR, Додатка II Правилника, ријеч "одобравања" 
мијења се и гласи: "одобрења". 

Члан 23. 
У ATCO.AR.C.010(b)(1), Поддијела C, Дијела 

ATCO.AR, Додатка II Правилника, ријечи "стави ван снаге" 
мијењају се и гласе: "одузме". 

Члан 24. 
У ATCO.AR.D.005(c)(1), Поддијела D, Дијела 

ATCO.AR, Додатка II Правилника, ријечи "ове уредбе" 
мијењају се и гласе: "овог правилника". 

Члан 25. 
У ATCO.AR.E.005(b), Поддијела Е, Дијела ATCO.AR, 

Додатка II Правилника, ријечи "посебно овлаштење за 
локацију /" се бришу. 

Члан 26. 
У ATCO.AR.E.015(d)(1), Поддијела Е, Дијела ATCO.AR, 

Додатка II Правилника, ријечи "стави ван снаге" мијењају се 
и гласе: "одузме". 

Члан 27. 
У фусноти, Прилога I, Додатка II Правилника, ријечи 

"посебног овлаштења за локацију /" се бришу. 

Члан 28. 
У Дијелу ATCO.OR, Додатка III Правилника, послије 

Поддијела D ријечи "Поддио А" мијењају се и гласе: "Поддио 
Е". 

Члан 29. 
У ATCO.MED.A.046(f)(2), Поддијела А, Дијела 

ATCO.MED, Додатка IV Правилника, ријечи "стављања ван 
снаге" мијењају се и гласе: "одузимања". 

Члан 30. 
Овај правилник ступа на снагу осмог дана од дана 

објављивања у "Службеном гласнику БиХ". 
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Na osnovu člana 16. i člana 61. stav (2) Zakona o upravi 
("Službeni glasnik BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17) i člana 14. stav 
(1) Zakona o zrakoplovstvu Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 39/09 i 25/18), vršitelj dužnosti generalnog 
direktora Direkcije za civilno zrakoplovstvo Bosne i Hercegovine 
donosi 

PRAVILNIK 
O IZMJENAMA PRAVILNIKA O DOZVOLAMA 

KONTROLORA ZRAČNOG PROMETA, 
ORGANIZACIJAMA ZA OBUKU I ZRAKOPLOVNO-

MEDICINSKIM CENTRIMA 

Član 1. 
U Pravilniku o dozvolama kontrolora zračnog prometa, 

organizacijama za obuku i zrakoplovno-medicinskim centrima 
("Službeni glasnik BiH", broj 38/17) (u dalјem tekstu: Pravilnik), 
u članu 5. stav (5) riječ "ATCO.AR.L.005(a)" mijenja se i glasi: 
"ATCO.AR.A.005(a)". 

Član 2. 
U ATCO.A.005, Poddijela A, Dijela ATCO, Dodatka I 

Pravilnika, tačka (c) mijenja se i glasi: 
"(c) Dozvola ostaje vlasništvo lica kojem je izdata, osim u 

slučaju kada je BHDCA dozvolu oduzela. Imatelj 
dozvole potpisuje dozvolu." 

Član 3. 
U ATCO.A.020, Poddijela A, Dijela ATCO, Dodatka I 

Pravilnika, tačka (a) mijenja se i glasi: 
"(a) BHDCA može da suspenduje ili oduzme dozvole, 

ovlaštenja i dodatna i posebna ovlaštenja u skladu sa 
ATCO.AR.D.005, ako imatelj dozvole ne ispunjava 
zahtjeve ovog dijela." 

Član 4. 
U ATCO.A.020(b), Poddijela A, Dijela ATCO, Dodatka I 

Pravilnika, riječi "stavlјena van snage" mijenjaju se i glase: 
"oduzeta". 
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Član 5. 
U ATCO.A.020(c), Poddijela A, Dijela ATCO, Dodatka I 

Pravilnika, riječi "stavlјa van snage" mijenjaju se i glase: 
"oduzima". 

Član 6. 
U ATCO.B.005(c)(2), Poddijela B, Dijela ATCO, Dodatka I 

Pravilnika, riječi "posebno ovlaštenje za lokaciju" mijenjaju se i 
glase: "dodatno odobrenje za jedinicu". 

Član 7. 
U ATCO.B.005, Poddijela B, Dijela ATCO, Dodatka I 

Pravilnika, tačka (d) mijenja se i glasi: 
"(d) Potvrđivanje važenja dozvole kontrolora zračnog 

prometa se vrši upisom jednog ili više ovlaštenja i 
relevantnog odobrenja uz ovlaštenje, dodatnog 
odobrenja za jedinicu i posebnog jezičkog ovlaštenja 
za koja je uspješno završena obuka." 

Član 8. 
U ATCO.B.015(d), Poddijela B, Dijela ATCO, Dodatka I 

Pravilnika, riječ "najmanje" se briše. 

Član 9. 
U ATCO.B.025(a)(12), Poddijela B, Dijela ATCO, Dodatka 

I Pravilnika, riječi "ATCO.C.10(6)(3) ATCO.C.030(6)(3)" 
mijenjaju se i glase: "ATCO.C.10.(b)(3) i ATCO.C.030.(b)(3)". 

Član 10. 
U ATCO.B.025(a)(13), Poddijela B, Dijela ATCO, Dodatka 

I Pravilnika, riječ "ATCO.A.015(p)" mijenja se i glasi: 
"ATCO.A.015(d)". 

Član 11. 
U ATCO.B.030, Poddijela B, Dijela ATCO, Dodatka I 

Pravilnika, tačka (a) mijenja se i glasi: 
"(a) Kontrolori zračnog prometa i učenici kontrolori 

zračnog prometa ne smiju koristiti privilegije iz 
dozvole ako nemaju važeće posebno jezičko ovlaštenje 
iz engleskog jezika i ako to u određenim ATC 
jedinicama iz razloga sigurnosti zahtijeva BHDCA ili 
pružatelj usluga u zračnom prometu, iz jednog od 
jezika u službenoj upotrebi u Bosni i Hercegovini, kao 
što je objavlјeno u Zborniku zrakoplovnih informacija 
Bosne i Hercegovine. U posebnom jezičkom 
ovlaštenju se navodi jezik ili jezici, nivo ili nivoi 
jezičke stručnosti i rok ili rokovi važenja." 

Član 12. 
U ATCO.B.035(a), Poddijela B, Dijela ATCO, Dodatka I 

Pravilnika, riječ "Dodatka II" mijenja se i glasi: "Dodatka I". 

Član 13. 
U ATCO.C.010(a), Poddijela C, Dijela ATCO, Dodatka I 

Pravilnika, riječi "posebno ovlaštenje za lokaciju /" se brišu. 

Član 14. 
U ATCO.C.025(a), Poddijela C, Dijela ATCO, Dodatka I 

Pravilnika, riječ "ATCO.C.010(6)(2)" mijenja se i glasi: 
"ATCO.A.010(b)(2)". 

Član 15. 
U ATCO.C.030(b)(2), Poddijela C, Dijela ATCO, Dodatka I 

Pravilnika, riječ "važeće" mijenja se i glasi: "postojeće". 

Član 16. 
U ATCO.C.040(c)(1), Poddijela C, Dijela ATCO, Dodatka I 

Pravilnika, riječ "najnovije" mijenja se i glasi: "postojeće". 

Član 17. 
U ATCO.C.045(c)(2), Poddijela C, Dijela ATCO, Dodatka I 

Pravilnika, riječ "trenutne" mijenja se i glasi: "postojeće". 

Član 18. 
U ATCO.D.005(2)(iii), Poddijela D, Dijela ATCO, Dodatka 

I Pravilnika, riječi "posebno ovlaštenje za lokaciju /" se brišu. 

Član 19. 
U ATCO.D.055(15), Poddijela D, Dijela ATCO, Dodatka I 

Pravilnika, riječ "da" u drugoj rečenici se briše. 

Član 20. 
U ATCO.D.060, Poddijela D, Dijela ATCO, Dodatka I 

Pravilnika, riječi "posebno ovlaštenje za lokaciju /" u nazivu se 
brišu. 

Član 21. 
U ATCO.D.070, Poddijela D, Dijela ATCO, Dodatka I 

Pravilnika, riječi "posebno ovlaštenje za lokaciju /" u nazivu se 
brišu. 

Član 22. 
U ATCO.AR.A.010(a)(15), Poddijela A, Dijela ATCO.AR, 

Dodatka II Pravilnika, riječ "odobravanja" mijenja se i glasi: 
"odobrenja". 

Član 23. 
U ATCO.AR.C.010(b)(1), Poddijela C, Dijela ATCO.AR, 

Dodatka II Pravilnika, riječi "stavi van snage" mijenjaju se i glase: 
"oduzme". 

Član 24. 
U ATCO.AR.D.005(c)(1), Poddijela D, Dijela ATCO.AR, 

Dodatka II Pravilnika, riječi "ove uredbe" mijenjaju se i glase: 
"ovog pravilnika". 

Član 25. 
U ATCO.AR.E.005(b), Poddijela E, Dijela ATCO.AR, 

Dodatka II Pravilnika, riječi "posebno ovlaštenje za lokaciju /" se 
brišu. 

Član 26. 
U ATCO.AR.E.015(d)(1), Poddijela E, Dijela ATCO.AR, 

Dodatka II Pravilnika, riječi "stavi van snage" mijenjaju se i glase: 
"oduzme". 

Član 27. 
U fusnoti, Priloga I, Dodatka II Pravilnika, riječi "posebnog 

ovlaštenja za lokaciju /" se brišu. 

Član 28. 
U Dijelu ATCO.OR, Dodatka III Pravilnika, poslije 

Poddijela D riječi "Poddio A" mijenjaju se i glase: "Poddio E". 

Član 29. 
U ATCO.MED.A.046(f)(2), Poddijela A, Dijela 

ATCO.MED, Dodatka IV Pravilnika, riječi "stavlјanja van snage" 
mijenjaju se i glase: "oduzimanja". 

Član 30. 
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana 

objavlјivanja u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 1-3-02-2-573-1/19 
12. novembra 2019. godine 

Banja Luka
V.d. generalnog direktora 

Želјko Travar, s. r.
 

 
 

  


